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П Р И Г О Т У В А Н Н Я Д О Р Е П У Б Л И К А Н -
С Ь К О Ї К О Н В Е Н Ц І Ї 

КЛОПОТИ ЛІДЕРІВ З ПРОГИБІЦІЄЮ Т А К А Н Д И -
( Д А Т О М НА З А С Т У П Н И К А ПРЕЗИДЕНТА. 

ІПИКАҐО ( Ілиной) . — Приготування до конвен-
ції републиканськбї партії, що починається тут у 
вівторок, 14 червня, вже покінчені. Д о міста при-
їхала вже велика частина делегатів. 

Між справами, які мають бути порушені на кон-
венції, стоять на першому пляні економічні справи, 
івязаиі з теперішньою крізою. В цій справі може 
прийти до поважної боротьби між тими, Що сто-
ять за інфляцією, і тими, що стоять за золоту мо-
нстарну стопу. 

.Ллє найбільше дебат уже тепер викликає дру-
і.І справа, в основі далеко менше ваЖна, а то спра-
і.,і прогибіції. Недавні виступи ріжних провідників 
бизнесў й церкви проти прогибіції заставляють уже 
іі републиканських провідників дивитися прихиль-
но на думку віддати цю справу під народне голосу-
вання. Як цс зробити, над цим іде між ними спір: 
одні є за те, шоби плятформа партії на цьогорічні 
вибори заявилася виразно за віддання справи під 
голусування виборців, а другі є за полишення спра-
ии ќонґресови. Вони розуміють добре, що наймен-
ша похибка рспубликанців у цій справі буде певно 
використана демократами. 

Таксамо багато балачок викликує питання,-хто 
має бути кандидатом на заступника президента Злу-
чених Держав з боку 'републиканської партії. Пар-
гія, як звичайно діється з партією при правлінню, 
не має клопоту з номінацією кандидата на прези-
дента, бо цим є з природи політичної ситуації тіре-
зедент. Тому якраз тим завзятіше зводиться бій за 
кандидатуру на віцепрезидента. Проти теперіш-
нього віцепрезидента Куртиса ведеться завзята 
кампанія зі сторони ріжних кандидатів. 

Де`мократи стараються висмівати републикан-
ську конвенцію. Відомий демократ Глум каже, що 
републиканська конвенція буде дуже нудна. Шавз, 
президент де`мократичного краєвого комітету, ка-
же, що нона буде виглядати як „товариство суму", 
що вона не буде мати кольору, тощо. Відомий аме-
риканський газетяр Вилієм Ален Гвайт каже, що 
конвенцію опанували реакціонери та що тому вона 
не може розвязати ніякого поважного питання. 

Р Е В О Л Ю Ц І Я В ЧІЛЄ СКИДАЄ ПРОВІДНИКА. 

САНТІЯҐО. — Заки революційний уряд мар 
тиждень віку, він вважав за потрібне зробити пе-
реміну в проводі, скидаючи Si становища уряду 
Карльоса Давілю. Кажуть, що він-був -занадто кон-
сервативний для своїх соціялістичних товаришів. 
На його місце провідником уряду став полковник 
Мармадуке Ґрове, який обіцює повести нову по-
літику, головно супроти чужих капіталістів, котрі 
інвестують.гроші в Чілє. 

СКІЛЬКИ К О Ш Т У Є Д О П О М О Г А БЕЗРОБІТНИМ, 
ТА Д О Т О Г О ЩЕ НЕ В И С Т А Р Ч А Ю Ч А . 

І І Ю ЙОРК. — Рада Добробуту видала свої об-
числення про видатки міста на допомогу безробіт-
ним. З тих обчислень `Виходить, що місто видає 
річно 65 міліонів долярів на безпосередню допомо-
гу безробітним. . 

Бюро каже, що в цьому числі нема ще зачисле-
ної допомоги, яка йде зі стейту та федерального 
уряду, та нема допомоги для сліпих, вдів і старців, 
які теж є до певної міри безробітними. На ці ви-
датки треба порахувати ще яких. 20 міліонів доля-
рів на рік. 

Рада каже, що місто ще ніколи не видавало на 
допомогу таких сум, а всетаки й вони е невистарча-
ючими. Дослідники бюра кажуть, що дб Ню йорќу 
стягаються безробітні з інших міст, і то зі ско-
рістю 2,000 осіб на день. 

СМЕРТЬ М А Т Е Р И А И Р И С Ь К О Г О ПРОВІДНИКА. 

.РОЧЕСТЕР' (Ню Й о р к ) . — Тут померла в иеДі-
л ю в 74 році життя пані Катерина Т. Кол Гвілрайт, 
мати Емона Д е Валери, президента Ради Вільної 
Айриської Держави. Вона родилася в Ірляндії, при-
їхала до Америки молодою іміґранткою, віддалася 
за Валєру, еспанського музиканта й різьбаря,, по-
вдовіла дуже .скоро та показала велику силу волі, 
стараючися виховати діти, 

Р А Д И Т Ь П О Б О Р Ю В А Т И З Л О Ч И Н І к о р у п ц і ю 
Ч Е Р Е З ДІТИ- , 

Н Ю ЙОРК,—Проповідник Кеґвин говорив тут з 
нагоди „дня дітей", що всякі кампанії проти злочи-
ну й корупції не вдалися тому, що пропагандисти 
зверталися все на адресу старих людей. Він радить 
звертати кампанію на діти.., Коли діти будуть як слід 
виховані, тоді не буде злочинців, ні корупції. 

Проповідник Говард говорив, щ о прогибіція по-
казуе, як нарід може нерозумно вжити -своєї' поліг 
тичної сили. ГТрогибіціоніети пробували завести 
прогибіцію силою, не дивлячися на те, що серця не 
можна навернути силою. Він признав прогиѓбіцію 
Н Е В Д А Ч Е Ю , 

П Е Р Е С Л І Д У В А Н Н Я Ц Е Р К О В 
Н А Р А Д Я Н Щ И Н І . 

„ Т р і б ю н де Ж,- 1 -? 8 " подає 
статтю лютеранського пасто-
ра Стендера про його стр`ад-
ницьке життя иа Радянській 
`Волині та працю до кінця 1931 
р. в двацятьох ріжних німець-
ких парохіях на Україні та Бі-
Дорусі. Незвичайно річеві та' 
цікаві його спбминн були не 
Давно друковані в „Дбйтшес 
Лєбен іи Руслянд" і зробили 
велике вражіння в протестант-
ських країнах захіДньОї Евро-
пи як свідоцтво переслідуван-
ня цЄрков і всього духовного 
життя на Радянщині. 

„ О Т Ч Е , З Л І З А Й Т Е " . 
люблинській катедрі 

Жултойський виголошував 

В О Й О В Н И Ч И Й ПАН КОМІ-
С А Р . 

Мешканці околиці староства 
Сќалаті були свідками згір-

шаючої події, коли то відомий 
цілій окрузі пан скарбовий, 

комісар Ґолембйовський в'ѝ -
кликував за Українцями по-
вулиці: „Банда русќа! Р о з б у й 
Нікі! Повнвєшаць вас на 
шнурах!" — По виясненню 
справи напаленими виявилося, 
що свойого геройського вчиН-
ку допустився пан комісар зі 
злости за те, що мусів відда-
ти куфер з гардеробою, що 
його як презес „ С о к о л а " без-
правно заарештував одному) 
нашому театрови. 

З А С Т Р І Л И Л А С В О Г О С У Д Ж Е -
Н О Г О І С Е Б Е . 

У заведенню для умово не-
дужих у Творќах під Варшаво-
ю прибула на відвідини до пе-
ребуваючого там-на лікуванні 

:ля з Холму, Барановсько-
го, його суджена Берчаківна. 
Вона стрілила до нього в г о л о -
ву, після чого вистрілом з ре-
вольвера в серце позбавила 
себе життя. Причиною цього 
розпучливого кроку Берчаків-
ної була нібито вістка, що сйан 
здоровля її судженого є без-, 
надійний. 

Л Е В „ П О Ч А С Т У В А В " 
О С А Д Н И К А . 

В Луцьку від пару тижнів 
перебуває мандрівний звіри-
нець. Між досить поважною і 
скКльиіетю ріжних звірят є й 5 -господарські установи управ-
львів. Кілька днів тому один л я л и недозволену виміниў тор-

ьвів схопив пазурами 3 а , г о в л ю - причому вивезли то-
плече осадника, який дражнив ! в а Р и - я к и х неставало на рин-
звіря. Л и ш е завдяки п ў б л и ц і ! к У . наслідком чого була утруд-

нена реалізація пляну поста-

Н О В И И Ж И В Е Ц Ь У С Х І Д Н І Й 
Г А л й - п і т 

Департамент служби здоров-
л я ' в міністерстві внутрішніх 
справ рішив створити новий 
державний живець,в Склі, по-
віт Яворів. Є тут найсильніші 
сірчані джерела в Польщі . 

ГРЃЗЧШЕвІ З Л О В Ж И В А Н Н Я 
В І Й Т А і Р Ю Г О П И С А Р Я . 
Перед КАРНИМ трибуналом 

ПРИ ОКРУЖНОМУ СуДІ В ТЕРНО-; 
полі відбулася розправа про 
ти ВІЙТА М И К О Л И Шкодніцько 
го і секретаря громади, Івана 
Недошитка, З СЕЛА Ходачко-
ва Малого . А К Т обвинувачення 
закидав ЇМ, що ВОНИ оба в по-
розумінню півтора року, цеб 
т о в році 1928 і 1929, спроне-
ВІРИЛИ гроші, стягані від селян 

проповідь. Зміст прогіовідиіза податки грунтові. Вони ви 
не сподобався парохови тієї давали селянам вправді покві 
катедри, канонікови Янков- (товання, але всіх грошей не 
сьќому; тому він став дзвони- вписували до книг. Справа ви-
ти, щоби священик з л і з ` i s явилась аж тоді, коли екзе-
проповідальниці. Колиж о . ' ќутор приїхав до цього села в 
ЖултовСький не зважай на 
дзвонення й говорив дальше, 
канонік вибіг на проповідаль-
ницю та скрикнув: „Досить 
т о г о ! Скінчити!" Все те діяло-
ся на очах вірних. 

З Л О В Ж И В А Н Н Я В Р А Д Я Н -
С Ь К И Х У С Т А Н О В А Х . 

Центральний Комітет кому-
ністичної партії в Москві ого-
лосив розпорядок, в якому 
стверджує, що деякі радянські 

сторожам удалось осадника, 
.атувати від поважних н а - , ч а н н я . Такі зловживання 
ідків жартування З „царем стверджено в 12 радянських 

вірів". Скінчилося д о с и т ь - І п і Д П Р и є м с т в а х - в 1 0 випадках 
сильним подряпанням. О т ж е ! - л - Д - приноровила партійні Отже 
памятка буде, та й для кож-
иого з відвідувачів звірниця 
буде пересторогоќ), шо звірів 
дразнити не вільно, як також 

ьно зближатися занадто 
до кліток звірів. 

Ж І Н К А М У С О Л І Н І Я Д І С Т А Л А 
Т И Т У Л „ Е К С Ц Е Л Є Н Ц І Я ' . ' 
Жінка Мусолінія дістала не-

дйвгіо титул „експелєнція". 
Має його сьогодні усього` 21 
талѓиських жінок. Прислугує 

він тіЛь-ки цнм, котрих чолові-
кН мають найвище італійське 
відзначення, т. зв. Анунтгіята 
Між піѓтний дочка Власника 
зйїздяото дому в Катѓрена зпід! 

ІБбльоніГ Дочекалася такого вИ-
сокстго відзѓначення. 

К А Р А З А „ І Н А Л А Н К У " . 
Староство в Сяноці засуди-

л о наказом карним пароха Но-
врсідеаь і т о л о в у тамошньої 
чятаДьиѓ „Просвіти" , о. Степа-
на МЄн пінського, за те, ит 
ІЗ^І'ц. р. членіѓ читальні ; 
ладили в читальні для себе 
своїх родин Маланчин вечір. 
ОкружНИЙ суд, ДО ЯКОГО ВІД' 
кликався засуджений, звільнив 
обвинуваченого від вини і ка-
ри, стоячи на тому станОвищі, 
що товариство може для своїх 
членів і запрошених ними - го-
стей ўладжу вати забави (як-
щ о вєтупу на забаву не опяа` 
чується) — без дозволу ста-
роства. Р 

П О Л Ю Ю Т Ь НА З А П А Л Ь -
нички. 

ОСТАННІМИ ДНЯМИ Тйреведа 
ІНОДІЦІЯ в Чернівцях пошуку-
вання запальничок у приватнніК 
помешкаНАяХ, У кого зНайшлй 
запальничку, т о г о арешіува 
ли та карали грошевою ка 
Р О Ю , 

репресії, до виключення з пар-
включио, у двох випадках 

справу передала судови. 

Д И В Н І з л о д п . 

Тернополі Померла стара 
Жидівка Фойга Шапіра, яку 
поховано на місцевому окопи- 1 

сќу. Д р у г о г о дня рано дають' 
родиНі з'нати, що гріб її роз-
копапнй, а труп лежить на 
стежці окотгиска. 1 справді, ко-
ли рідня і люди збіглися, по-
бачи.ти трупа старої Жидівки,' 
щ о лежав розвинений з полот 
на біля розбитої труни. Зпо 
чатку думали, що це злоді ї хо-
тілй щось вкрасти, але виявн 
лося, щ о не бракує нічого. З 
цієї причини ходять по місті 

(ріжні снлетні, між іНшиМитака, 
будьто ці справці потребува 
ли з л е р ц я л о ю , який Має 
служити до якихось злодій 
СЬКИХ практик. 

І И Ч Р А Л Н с к т и ю З О Л О Т А 
З Познаня повідомляють^ 

щ о на граничній стації в Збон-
пропала-скриня золота 

вислана з Голяндії . З о л о т о б у - j 
л о призначене для одного вар-
шавсьио.го байку, і Скр^иню 
вкрали з кімнати начальника 
почтового уряду, де вона ле-
жал'а перед висилкою-:до Вар-
шави. Арештовано Одного ми 
тов ото урядовця та одного ро-
бітника. 

У Є П І Х Г Р А М А Т И К И . 
t -

Фр.тггауська АкадемГя видала 
офіціяльтгу `свою граматИку. За 
один день Продали з неї в Па-
рижі 50,000 примірників. Відо-
йо, що кожний інтелігептний 
Француз уважає своїм оббвяз-
ком говорити та писати чистою 

Літературною мовою, 

ціли примусового стягнення 
незаплачених податків. ТОДІ 
виявилося, що селяни їх по-
платили, на доказ чого пока-
зали екзекуторови поквітован-
ня, видані писарем. Спроневі-
рені гроші обчисляють на 
2,245 золотих. Трибунал прп-
знав підсудних винними злочи-
ну зловживання і засудив вій-
та Миколу Шкодніцького на 
півтора року тяжкої вязниці, 
а писаря Івана Недошитка на 
6 місяців тяжкої вязниці з за-
вішенням кари на 5 літ. -Івана 
Недошитна випущено на волю 
за кавцією 226 долярів і ЦІ 
гроші віддано скарбовому у-
рядови на покриття шкоди. — 
Розправа ця була свойого ро-

Іду сензаціею дня, бо^на неї по-
кликано аж 94 свідків, майже 
ПОЛОВИНУ села, на обставину, 
що в них стягнено податки. 

Б У Г А Й У Б И В Ч О Л О В І К А . 
В селі Польнн Гай, у Варшав-

щині, бугай зірвався з припо-
ни й ударивши рогами селяни-
нз Пйотровича, вбив ЙОГО. 

В Л А С Н У Д И Т И Н У В И К И Н У -
Л А Б Е З Р О Г А М . 

В селі М а л и х БЯскупичах 
(Володимирщина — В о л и н ь ) , 

Ольги Пастушок знай-
шлн трупа новонародженої ди-
тнни, розшарпаної бсзрогами. 
Виявилося, що матірго цеї ди-
тини була сама Пастушок, яка 
свою нешлюбну дитину заду-
шила й закопала в хліві, а сви-

вирили. Злочинну матір 
потягнули до карної відпові-
дальности. 

П Р О Т И Т А Й Н И К Г О Р А Л В Н Ь . 

В селі Вербівчнку, пов. Бро-
ди, органи скарбової контролі 
перевели з поліцією ревізії, 
глядаючи апаратів до са-
могонки. К о л и в одног`о го-
сПодарН знайшли такий ana-
рат, з ібралося перед йоГо ха-
тою кількадесять людей, що 
заатаиували поліцію камінням. 
Поліцій дала для постркху 
кілька сТрілів У повітря, На-
с л г М о м чого ЛЮДИ розбіглися. 
Арештовано 10 осіб. 

Ф А Л Ь Ш В ї Д О Л А Р И . 

У Відні Й Будапешті появи-
лиеь фальшиві 100-доЛярові 
банкнотн: ФаЛьоийѓгиќи пусти-
лй ЇШ банкноти між ІНШИМИ 
лікарями, у ЯКИХ ЛІЧИЛИСЯ. П о 
яРђїя дуйає, ' щ о банкноти 
сфальшувала МіжнароднИ ШЬЙ-
ка ѓѓІД ітровоДсгм яиоѓась Бе.-
нета.'ЗдОгадуЮткЛі'^^що фяль 
шиві банкноти фабриковані на 
велику скалю в Радянщині. 

Н І М Е Ч Ч И Н А Н Е Б У Д Е П Л А Т И Т И Н І Ч О -
Г О П О Р Е П А Р А Ц І Я М 

БЕРЛІН (Німеччина). — Канцлер фон Папен 
отверто й категорично заявив, що Німеччина не Б У -
де платити ніяких репарацій. Вона НЕ буде сплачу-
ватй далі і тої частини репарацій, що означена пля-
ном йонґа як безумовні сплати, які тепер підчйс мо-
ра'торії, проголошеної президентом Гувером, Німеч-
чиНа сплачує до інтернаціонального банку в Женеві. 

Канцлер фон Діапен говорить далі, що 'Німеч-
чиНа НЕ буде платити репарацій не тому, що вона 
Н Е хоче, але тому, що НЕ може. На льозанську М І Ж -
народню конференцію по репараціям та міжнарод-
нііи боргам німецька делегація подасть лише матері-
ялИ з доказом, що Німеччина не може сплачувати 
репарацій, а вже конференція нехай сама з цього 
робить висновки. Вся німецька преса підтримує та-
ке становище уряду. 

МЕК Д О Н Е Л Д ТА ЕРІО УМОВИЛИСЬ. 
ПАРИЖ (Франція) . — По двохденних нарадах 

в Парижі англійський премієр міністрів Мек Донелд 
та француський премієр Еріо виїхали до Женеви, 
щоб там увяти участь в працях комісії Ліґи Націй 
по обеззброєнню, а потім вони виїдуть до Льозан-
ни для участи в конференції по репараціям та між-
народнім боргам. Обидва премієри кажуть, що вони 
не умовлялися, якої точно тактики будуть обидва 
триматися в Женеві та в Льозанні, але вони можуть 
заявити, що в багатьох випадках погляди Англії та 
Франції цілковито сходяться. 

Щ о торкається справи репарацій та міжнарод-
ніх боргів, то про ЦЕ вони- зможуть говорити лише 
після того, як Німеччина подасть на конференцію 
свою заяву в цій справі. В Женеві Еріо буде доМа-
гатися загального зменшення зброєння вс'іх Держав. 
На цьому Анґлія стоїть вже давнр., . . 

Х О Ч У Т Ь УРЯДОВИМИ ДЕКРЕТАМИ Р Е Ґ У Л Ю В А -
ТИ ЕКОНОМІЧНЕ ЖИТТЯ Д Е Р Ж А В И , І 

ВАРШАВА ( П о л ь щ а ) . — Польський У Р Я Д В И Д А В 
декрет, яким домагається, щоб кожне приватне П І Д -
приємство зменшило виплату утримання своїм ке-
рівннкам та ріжним директорам й фахівцям, Я К І те-
пер одержують непомірно високу платню. Ота ви-
сока платня тяжко лягає на фінансову заможність 
підприємств, а також змушує населення платити 
дорого за ріжні фабрикати, Б О з зарібку підпри-
ємств мають виплачувати надзвичайно високі плат-
ні їх урядників. ' ' _ ( ' 

Коли самі 'підприємства Н Е зменшать утриман-
ня своїм високоплатним урядникам, то тоді уряд 
при помочі судової влади, змусить підприємства 
зменшити утримання всім, хто Отримує поверх 3,000 
злотих на місяць. Для обчислення висоти платень 
буде братися на увагу загальний оборот підпри-
ємства, щоби платні урядникам Н Е становили висо-
кого проценту. ' ` ' і 

ЯПОНІЯ ВИЗНАЄ НЕЗАЛЕЖНІСТЬ М А Н Д Ж У Р Я . 
ТОКІО (Японія) . — Сюди приїхав з Манджурії 

предсідник Південно-Манджурської залізниці, граф 
Ясуха УШіда, якого запрошують на становище мі-
ністра справ закордонних. Він заявив, що згодить-
ся на це лИше при умові, що армія відмовиться про-
вадити свою сепаратну політику й погодиться, на 
його призначення. В першу чергў вѓи уважає потріб-
Пим визнати незалежність Манджурії й підтримати 
її уряд. 

Воєнний міністер, генерал Аракі, заявив, що 
армія цілковито годиться Н А призначення Ушіди 
міністром справ закордонних. З його приходом^ДО 
міністерства треба сподіватися виразнішої полГти-
ки Японії В піддержці незалежної Манджурії, Б О 
Ушіда відоѓрав величезну ролю в усіх подіях У Ман-
джурії, Я К І там.звязані з виступові Японії. 

ДЕ В А Л Є Р А Д А С Т Ь ЗВІТ ЗІ 'СВОЇХ Н А Р А Д 
З МЕК Д О Н Е Л Д О М . 

Д У Б Л І Н ( І Р Л Я Н Д І Я ) . - - - Президент ірляндського 
У Р Я Д У , Д е Валєра, зробить Д О К Л А Д Н И Й звіт у пар-
Л Я М Е Н Т І - про свої переговори З Мек Донелдом у 
Л о н д о н і Він вияснить Т О Ч Н О , в чому сходилися по-
Г Л Я Д И його та Мек Донелда, а в чому Ѓ Р Ѓ О З І Й Ш Л И С Я . 

Всі 3 Н Є Т Є Р П Л Я Ч К О Ю чекають Ц Ь О Г О З В І Д Ф М Л Є Н Н Я І oj. 
Бувший міністер війни в старому урядїірляндйк, 

Фіцджералд, заявив на втчу, що коли уѓряд ДеоВв-
Валери не. буде мйти скорого порозуміння ЃВ Анґлі -
ею, то нема чого Ірляндтї посилати своїх делегатів 
,в Отаву на'імперську конференцію.; бо. $Хг.туди не 
донустять. Від-того, що Ірландія знайдеться ‚моза 
межами бритійської імперії, вона .`потерпить незчи-
слимо фінансово та економічно. ; 

ЗНАЙШОВСЯ Л Е Т У Н ГАВЗНЕР. 
` КОРАБЕЛЬ у,СЕРКЛ Ш Е Л " ( А т л я н т і й е в Ш й о № 

ан). —- 'Аиглійсьрсий корўабель, Щ О плине й ч В ф й Ш 
до Америки, зпаитпов на океані летуйа Га%да№ѓне 
який летів з Америки до Варшави. Гаваиер Чїроб^ув 
8 днів на` воді, на плаваючім своїм Літйі-yt Від П6-
ревтоми Й голоду та браку води летун так ослаб, 
що йе міг гово-гитя. ' " і , ч 1. о о п . І М ' . : rj-ca 

Корабель знайшов його між островами Asopn 
та Португалією, 600 миль від португальського бе-
рега. 27 червня „Серкл Ш е л " приплине до Ню Ор-
ліенс, 
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до МУЗЕЮ 
Москвофільська „Правда" взялася реформува-

ти з Америки старокраевих москвофільських ліде-
рів. Треба признати, що піддала їм розумні думки, 
коли візвала їх братися за реальну роботу, себто 
занятись економічною і культурною роботою серед 
народу, замісць сидіти по львівських централях та 
ќаварѓіях і вести „високу політику". 

На це обізвався львівський „Русский Голос" , у 
котрім якийсь „господин" Каренин оборонюе полі-
тику і діяльність „Русской Селянской Орґанізації в 
Галичині" ( Р С О ) , закидаючи редакторови амери-
канської „Правди",`що він не визнається в „русском 
движенії" в Галичині. Отой Каренин каже, що якби 
не було РСО і тих лідерів, на котрих нападає „Прав-
да", то не було би вже в Галичині „русского дви-
женія". 

Оте останнє обурило редактора „Правди". Він 
ле годен повірити голосови старокраевих москво-
філів, що „русску" ідею .‚носить у своїх карманах 
якимнебудь десяток львівських діячів", що поза-
сідали при жолобах по москвофільських центрах. 
Він певний, що коли би зчезли оті діячі з москво-
фільського товариства ім. Качковського чи Ставро-
пігії та приншлнб нові діячі з провінції, навіть самі 
прості селяни, то „русское движеніе" не вмерлоб, а 
навпаки, ще ожилоб. Бо теперішні діячі РСО, ка-
же редактор „Правди", нічого не роблять, а тільки 
пильнують „традиції", а „РСО повинна бути полі-
тичною організацією, партією, а не музеєм для о-
хорони старих памятників". ‚Дотого не треба забу-
вати, пише далі „Правда", що галицька традиційна 
політика завжди склонювалася до торгів з владою, 
і такою є іі тепер. На,таку політику краєвих москво-
філів американські москвофіли йти не хочуть, і не 
хочуть на неї грошей давати. 

Вже з того, що тут наведено, видно велику на-
ївність американської „Правди", коли вона вірить 
у свої заключення щодо живучости „русского дви-
женія" в краю. Бо правду написали старокраєві 
москвофільські лідери, коли заявили, шо все „рус-
ское движеніе" то це тих кілька ма.мутів, котрі по-
засідали біля жолоба й гнутся перед польською 
владою та йдуть їй на руку, коли йде про нищення 
українства. Поза ними нема нічого дійсно творчого, 
живого й ідейного. Є отже тільки мамути, що на-
даються до того, щоб їх ще за життя запаковано 
до музеїв як останки москвофільської мертвеччини 
і вірних слуг польської держави в часі, коли наша 
рідна земля кровавиться від українських жертв, що 
гинуть за краще майбутнє нашого народу. 

Г п. 
Другий день нарад К о ш р е -

су розпочався представленням 
конадійських делегаток від 
Союза Українок у Канаді на 
чолі з панею Савелею Стечи-
шин, які прибули до Ню И о р 
ку в ночі, а тому не були на 
засіданню Конгресу першого 
дня. Пані Стецишин сказала 
ширшу привітну пр умову від 
Союза Українок у Канаді. На 
Конгрес наспіло дуже багато 
привітів з ріжннх сторін Аме-
рики й Европи. Привіти були 
від ріжних організацій та поо-
диноких ссіб. Після відчитай 
ня всіх привітів і зложсння 

Е. Ш у г а н і ' Ѓ . Говґ і А . . Ваг-
иер. В з а г а л і . б у л о добре зро-
блено, що всі проекти ре` 
золюцѓй передано д о комі 
сії, яка остаточно зредагу-
вала й у цілости подала 
їх потім на затвердження Кон-

J-rpecy. Цим збереглася загаль-
на цільність резолюцій та їх 
повнота. 

Заступниця предсідниці Coj 
юза Українок Америки, п. П. 
Авраменкова, прочитала ціка-
ву допосідь на тему „Ўкраїн-
ська жінка й народне мистец-
тво". З того, відчиту вмплива-
ли проекти резолюцій 3 заќли-
ком про поширення ўкраїн-

привіту в ід Р і д н о г о Краю д е Д с ь к о г о . наіаріінього мистецтва 
л є ґ а т к о ю з Филаделфі ї , панею в А м а р ц д і ^ п р с , прикрашення 

українських тѓомів украінськи-
ми народніми виробами, про 

Анастас і ею Рибаковою, пред-
сідниця Союза Укра їнок в А-
мериці, п. О. Л о т о ц ь к а , в ідчи-
тала великий і змістовний ре-
ферат на тему „Організація 
українського жіноцтва в Аме-
риці та його участь в амери-
канських і міжнародніх орга-
нізаціях". 

В цьому рефераті буди на-
креслені точно форми й спо-
соби д а л ь ш о ї д іяльности , як 
централі СУА так і поодино-
ких в ідд іл ів організаці ї в с е б е 
на місцях. Зокрема висловлено 
бажання, щоб СУА якнайскор-
ше приступив д о членства в 
Національній Жіночій Рад і А-
Мерики. Через це членство ук-
раїііське жіноцтво набуде пра-
в о брати у ч а с т ь у ріжних між-
народніх з ї здах , де б у д у т ь 
брати у ч а с т ь представники 
Н Ж Р А . Т а к с а м о СУА, запла-
тивши с в о ю річну членську 
вкладку , зможе безплатно ді-
стати місце на св ітов ій Шика-
г о в с ь к і й Вистав і в 1933 році 
для у к р а ї н с ь к о г о в ідділу . О -
тож таким способом буде зре-
алізована дуже важна справа, 
а саме участь Українців на ви-
ставі на світовому конгресі 
Міжнародної Організації Ми-
ра й Свободи, який відбудеть-
ся підчас вистави в Шикаґо. 

7іалі пані О. Л о т о ц ь к а про-
читала низку проект ів резо-
люцій, які випливали з Гі змі-
с т о в н о г о звіту та які. Головна бі короткий .переб іг фа 
Управа вважала пожаданим у к р а ї н с ь к о г о ' д е р ж а в н о 

поширення серед украшсько-
го молодого гіоколкіня в Аме-
риці розуміння краси взагалі, 
а української штуки зокгзема. 

О с о б л и в о зверталося увагу 
на те, щоб українські орґаиі-
зації та поодинокі особи, ко-
трі х о ч у т ь набути з -краю, чи 
в Америці, українські народі!! 
вироби, набували їм через ук-
раїнські майстерні та органі-
за ції. Цим,: підтримається ук-
раїнське зорган і зоване „мис-
тецьке снробиицтво й буде за-
безпечено , що д о наших рук 
тут д істануться правдиві на 
родні вироби, а не ріжні ви 
гадки „аматор ів" . Зокрема) 
звернено увагу на урядження н а р о д і в , 

звязку з цим і становище ук-
(раїнської жінки серед ўкраїн-
ського народу й активність її 

національно - громадському 
життю ' та державницькій б о -
ротьбі. В свому рефераті^ша-
новна панночка М . Бек ясно 
накреслила, як зросла актив-
ність української жінки в час 
світової війни, а особливо в 
часі визвольної української 
боротьби, та пізніше, коли 
українська жінка нарівні з му 
щиною змагалася за краще 
майбутнє свого народу, а по-
тім стала на всіх позиціях 
становищах громадського та 
політичного життя. Ўкраїн-
ська жінка вже стала пов 
ноправною жінкою серед сво 
го народу й тепер вона бу 

йти далі, закріплюючи 
своє становище, щ о б 
рівні з мушиною змагатися за 

раще завтра свого народу 
своєї рідної землі. ' . 

Зміст і форма реферату, аі 
особливо блискучий оратор-
ський талан молодої Українки, 
викликали великий ентузіязм 
серед усіх присутніх у салі, як 
делегаток Конгресу так і го-
стей. Оваціям не б у л о кінця, 
б о дійсно молода дебютантка 
заслужила на них. 

Надзвичайно змістовий і 
гарний реферат прочитала па-
ні Галя Фенчпнська. Реферат 
був на тему: „ Р о л я жінки в 
життю нації взагалі та україн-
ської зокрема". Прекрасно 
зложений реферат давав ко-
ротко, але вичерпуючо й ̀  я-
дерно нарис правно-суспільно-
го й родинного становища 

ріжних європейських 
почина'ючи від часів 

9pWw сі шлася над жіночим ро 
увагу. Приклади б у л и ядерні й 
цікаво повчаючі. На закінчен-
ня шановна прелєгентка Г. 
Фенчинська відчитала проект 
резолюцій, у яких закликаеть-
ся українське жіноцтво в АМе-
риці далі брати активну участь 
в громадському, державному, 
культурному й національному 
життю Америки й українсько-
го народу та всього світа; за-
кднкаеться виховувати ўкраїн-
ське м о л о д е покоління в 
ональній свідомости п о х о -
дження свого та своїх батьків; 
у любови д о кращих традицій 

бітничим рухом в 'А'мериці, 
над тою рол$ю, яку 'Довелося 
в нім грати українській жінці, 
а потім перейшла д о того, що 
українська жінка в Америці 
повинна брати активну участь 
в організованому робітничому 
русі за поліпшення становища 
робітництва взагалі, а жіноц-
тва зокрема. 

В свому рефераті п. С Аб-
рагамовська закликала україн-
ське жіноцтво в Америці по-
собляти своїм чоловікам у гх 
бортьбі за кращу д о л ю робіт-
ництва, а також навчати своїх 

своїх предків. А головно, за- .д ітей законів, які охороняють 
кликаеться українське жіноц-j права робітництва взагалі та 
тво виховувати своїх дітей на охороняють діточий труд ВІЛ 
характерних, чесних, відваж-
ннх і .свобідних духом грома-
дян свобідного народу. 

Буря оплесків по закінчек-
і:ю читання реферату й проєк-
тів резолюцій була яскравою 
відповідю на те, щ о всі слуха-
іі цілком приєднуються до ду-

мок та заклику, яким шановна 
прелєгентка скінчила свій ре-
ферат. 

Предсідниця Конгресу, пан-
Стефаііія Абрагамовська, 

відчитала реферат на тему „ У -
країнська жінка робітниця в 
Америці" . В свому рефераті 

вистав українського народньо-
го мистецтва в Америці чим 
має в першу чергу заиятися 
централя С У А та його відділи. 

Підчас невеликої перерви і 
перекуски, урядженої ' в салі 
зас ідань , зроблено; спільну фо-
т о г р а ф і ю вс іх учасник ів Кон-
ґрссу . Зас ідання після перерви 
розпочато в ідчитанням в анґ-
лійській мові прекрасного ре-
ферату молодо ї Українки, Ма-

бібліі та в ід початк ів ук-
раїнської історії аж до остан-
нього часу на Україні . Короткі 
й живі приклади' якнайліпше 
підкреслювали, що укра їнська 
жінка завжди мала значно 
більші права, ніж її сестри на-
віть у тих народів , котрі за-
тально стояли на значно ви-
піому ступні культури та циві-
лізації , ніж украінськпй нарід 
В українському історичному 

екпльоатації зокрема, 
СВОЇХ ДІтеЙ НЄОбХІДНОСТИ ВИГО.; 
приналежности д о зорганізо-
ваного робітництва, як в Аме-
риці так і в цілому світі. 

Внесенням ВІДПОВІДНИХ реє 
люцій, які, під оплески, пере 
дано резблюційпій - коміс; 
панна С Абрагамовська закін 
чила читання свого цікавого і' 
цінного реферату, що зам, 
плював такі життєві інтереси 
Українців в Америці, як о 
ротьбу за своє істнування, м 
Краще майбутнє своєї власно 
родини та родин усіх працю 

шановна прелєґентка д о к л а д - ) ю ч и х мас. 

КАСОВИЙ ЗВІТ ОБЄДНАННЯ 
(За травень 1932) 

рії Бек з Пітсбурга . яка при- ;життю, ше від самих початќій 
була на Конгрес па спеціяльне j його, подибуються численні 
запрошення Г о л о в н о ї Управи факти, які св ідчать , шо укрз-
С У А . Реферат мав титул: їнську жінку ставлено поруч 
"UkrauaUn Women Yesterday: і нарівні з мушиною навіть у 
and Today". В к л ю ч а в він у со- j таких справах, як керування 

д е р ж а в о ю та громадськими 
справами. 

иредложити Конгресови. Для тя, або стис.-fniie з б о р о т ь б и ! Цей гарний реферат б у в ви-
остаточно ї редакції проекти укра їнського народу за с в о ю і ѓ о л о ш е н и й виразно й з пре-
резолюцій передано комісії , державн ість в ід княжих часів красною дикцією, тому він ро-
в склад якої входили пані: К. аж до останнього дня, та в } С и в на вс іх такс вражіння, що 

I. П Р И Х І Д : 
З перенесення з попередного місяця $ 41.35 
Прихід у травні 1932 р ^ 8 1 4 Х . 

Разом $856.20 

II. Р О З Х І Д # 
а ) Висилка до краю: 

1) Рідна Школа $350.00 
2 ) На визвольну б о р о т ь б у 180.00 
3) Голодуючій Гуцульщнні І.ОО.ОО 
4) Бідним дітям на іміграції в Чехосло-

ваччині ч . 50.00 
5 ) Товариство „Просвіта" 40.00 
6 ) Політичні вязні 25.00 
7) Письменникам 25.00 
8) Кошти пересилки і письм 6.70 $776.7П 

б ) Кошти удержання канцелярії , . . . . 25.00 
в) Оплата за відозви Тов . Інвалідів 1.65 

Разом .$803.65 

III. З І С Т А В Л Е Н Н Я : 

Прихід у травні 1932 р , $856.20 
Розхід 803.35 

Остається в касі Обєднання з кінцем травня 1932 р. . . $ 52.85 

Обєднання Українських Організацій в Америці. 

m V . V . V . V . ' . V . V . V . V . V 
Ф в + В, Будзиновський. 

:.: ЯК Ч О Л О В І К З І Й Ш О В НА ПАНА ІІЃ 
(Оповідання) . 

+ ' 4 

№$ЯМ 'JH_.#._.# 

Коли ціле товариство, 
не з неважних матрон 
поважніших мужчин, розсілося 
за столом, ТОДІ МОЛОДИМ ВІЛЬ 
но б у л о відійти погуляти, та 
не поодинокими парами, а всім 
укупі. Обі наші пари користа 
ли з т о г о і в товаристві трох 
тітчиних хлопців відходили 
пройтися по виставі. Хлопці 
діставали від паничів На „че-
колядки" і щезали в товпі. 
Відтак... одна пара в правдо, 
друга в л іво . 

Стефан з Галею зійшли на 
долину д о парку. А л е ї пусті, 
бо всі воліли крутитися поі 
площі вистави. 

— Гратулюю — розмову) 
розпочала Галя . — Я чула про 
ваші вчерашні подвиги. Мені 
казали, що нічия промова не 
зробила такого вражіння, як 
ваша. Це не аби який триюмф, 
одушевити і на свій бік потяг-
нути збори, котрі в більшій 
половині складалися з ваших 
противників. Це мусить бути 
дуже, дуже мило... Правда? Я 
аж боюся говорити з таким ве-
ликим чоловіком... 

Стефан махнув рукою, нена. 
че -би той його успіх на збо-

.. . . . ті с:і.іс..г.:. Сули такиѓ 

н чолов ік чужий, котрий не 
знає відносин, про котрі ви пи 
сали, отже йому лиш здається , 
що ви сотворили щось 
к о г о . Х в а л я т ь вас мудрі люди, 
вам цс мало; х в а л я т ь дурні, як 
г и кажете, барани, вам т а к о ж 
кривда . Щ о я дала би, якби 
б о д а й на старість могла т а к 
вславитися , як ви вже тепер, в 
таких молодих л ітах! Давн іше 

. ...ріяла про те , щ о б и 
о ж с - і ф а к т о м , про який і .балакати б л и ж ч е пізнати т а к о г о , 

ще J шкода . В ін в і д п о в і в : пише". В с я к і письменники 
— Мені не дає о с о б л и в ш о г о ' страшно мені імпонували. Ни 

вдоволення , коли мене опле-!ні , коли я вже не з ОДНИМ по 
скує череда баранів. . . А т а к а знакомилася , стала б ільше ви-
була там публика. Я й сумніва - Імагаюча і перший ліпший мені 

( 4 ) , . 
- г Я 

і -балакати 

юся, чи вони розуміли провід-1 вже не заімпонує. Тепер 
ну думку моєї промови. Чи ви'знаю, що не все друковане та-
знаєте, щ о так само, як м о ю ' к е л у ж е розумнепіцо не все 
вони оплескували і найдурнішу заслугує на похвалу той, ко 
промову, таку глупу, що й со- трого публично хвалять, ще й 
ромно б у л о слухати? Та ще й портрети його друкують. Тож 
за здоровля бесідника пили, коли ваші подвиги, як% пис 
підіймали на руках догори, 

многая літа" ревіли так, що 
ж шиби бреніли і хата дро-

жала. Я був би багато біль-
ше вдоволений, коли би та пу-
блика була висвистала мою 
промову. Тоді я бодай знав би, 
щ о зрозуміли мене. 

— Дивний смак— подумала j 
соб і Галя — і по хвили сказа 

— Виж б о ніколи з нічого! 
невдоволені, вам все не влад. 
В поважнім, наук#вім німець-
кім часописі появляється дуже 
прихильна оцінка вашої, праці. 
Фаховий рецензент обсипав 
вас похвалами, які дістаються 
мало якойу авторови. Ви не 
тішитеся, а кажете, щ о це для 

менника і бесідника, імпону 
ють не лиш мені, а також,' як 
показує оцінка вашої праці, 
поважним ученим, то яким ве-
ликим мусите видаватися в о-
чах тої, як ви кажете, череди 
баранів! Це мусить бути вели-
ка розкіш, так прославитися. 

М и л о воно є, — відповів 
Стефан, — та не так дуже, як 
то вй собі представляєте. Біль-
ше вдоволення з . таких успі-
хів є тільки в початках, коли 
ставиться перший крок в пу-
бличнЧм життю; тільки до хви-
Лі, коли здобудеться перший) 
оплеск. Потому воно вже тра-
тить свій чар, видається чимсь) 
цілком звичайний і природ-

І.ним. З т о ю 'річЮ мається так 

природи. Схі. 
шелест смерек, шум гірськи 
поток ів , грох іт Тромів і інш 
такі поетичні річи, о ч а р о в у ю т ь 
лиш нарваних, та поетаі 
ума зведених м іщухів . Хлоп , 
щ о в тій природі жиє, прий 
має все те цілком р івнодушно 
і на вид с х о д я ч о г о сонця з ўті 
хи ие божеволіє . Х і б а клене, 
що вже треба іти на лан гнути 
спину. Селюхови б ільше заім 
понуе міська л іхтарня, та ѓлад 
ка як д о ш к а а с ф а л ь т о в а вули 
ця. Він подивляє саме те , що 
нас не одушевляє , в чім-ми не 
бачимо поезії, ні взагалі краси. 

— Т а к д у Маєте? Народня по-
ез ія перечить цему. Коли би 
селянин не в і д ч у в а в краси при-
роди так само як і м и ; ' я к би 
в тім не бачив х о ч т р о х а пое-
зі ї , то в.народніх піснях не бу-1 
ло би стільки ч у д о в и х порів-1 

захід сонця, сіону, іде попри пасовисько ііменників і бесідників. 

нань, взятих з природи; ceoixjкати, що так виснажуся, ні при-
помічень і вражінь селянин не 
прикрашував би римами, щ 
виспівував би в пісни.-

Певно, певно. Маєте ра-
цію, панно Галю. Ось вам пер-
ша ліпша народня співанка: 

„Сидить когут на щопі , 
Наніс яєць три копі. 
А я яйця продам, 
Жидам довжок віддам!" 

— Яке вражіння мусів зро-
бити на поетичну вдачу селя-
нина той когут, що сидитб на 
шопі і несеться; як селянина 

мусіло це до глибини душі 
ЗВОруШИТИ, КОЛИ ВІН ВЗЯВ ЦЄ Bj 
рими, виспівав в пісні! 

— . А історію про пастуха, 
міську панну і фіялки знайте? 
Молода турисѓтка... міська пан-

Тепср-я вас вже розумію 
— сказала Галя. — Нарвана 
міська панна, в тім порівнанню, 
то я, дурна сільська дівчина. 
Розумний, хоч вчений пастух, 
то ви. Та ще одно хибує.. . Д е 
ВІВЦІ? 

— Вівці, чи барани, що сла-! 
сають цвіти, то наші часописи 
та їх читачі. Ціла користь з ти: 
політичних фаєрверків в тім, 
що часописи мають чим ви-
повнити,свої шпальти. Перед-
платники кормляться тим. Ме-
іі самому це вже перестало 
мпонувдти, переїлося. Малу 

втіху, воно будь-що-будь ро 
бить, та до розкоші ще дале-
ко. Прихильність гарної дівчи-
ни, то більша розкіш, як по-
хвальні гимни світа. 

— Щ о з вами? — спитала 
и зачали $ала- іГаля здивована. — Д о тепер 

ви цілком інакше думали. Дів-
чат ви нехтували, і лиш полі-
тика одушевляла вас. М о ж е і 

жалісно пищить: 
„ А х ! Які гарні, які чудові фі 

ялки! В якім вони занедбан-
ню! Чи ніхто ними не, журить-
ся? — питає вона пастуха, Щ( 
з усеї сили викрикував в без 
конечність чудову иародню пі 
сним 

Гой дай дана, дана, дана, 
Дана, дана, дана, дана... 

— Не журиться? — ррзум-
няй, хоч невченнй, пастух по-
вторив. — Ніхто не журиться 

іми фіялками? А чомуж би 
? Мої вівці їх спасають! . 
Галя все те вислухала, не#пе-

ребиваючи. Аж коли Стефан 
дамовк, вона сказала: 

Не збагну, ца що ви все 
ге розповідаєте мені. Той ко-
гут, що на даху несеться, ті) 
ріялки, той пастух, вони др 
гого, про що 

елєгантований і вилизаний 
франт дівчатам подобається 
ліпше, як просто одітий, хоч-
би не знати який добрий, ро-
зумний і шляхотний мужчина 

— Не всім! Многим, та н 
всім! 

— Таки всім! I найрозумні-
шим. Кожда з вас більше ш 
нить старанно вигладжений вус 
хлопця, як його розум; шиков-
ною краваткою заімпонуєті.са 
вам більше, як чеснотою, ха-
рактером, або освітою. 

— М о ж е и ваша правда М 
не буду боронити себе, ні моїх 
товаришок. Хіба то лиш ска 
жу на нашу оборо'ну, шо пі : 
тим оглядом мужчини не ліпим 
від нас. Яке їхало, таке здиба-
л о . Чи гарне личко дівчини не 
імпонує вам більше, як її ха-
рактер і розум? її поверхов-
ність ціните більше, як її ду-
хові прикмети. Ви знаєте но-
вельку ' „Ганя"? Мужчина ію-
кидае там дівчину з тої причи-

прозу пбкинете і возьметеси ( ни, щ о віспа затерла давну 
котру ви д о те-,красу його любки . Другий при-до тої поезі 

пер на кождім кроці осмГшу-
вали? 

СправдГдумаєте, що_а так 
змінився? 

— Щ е й як. Це, пі: 

мір, мій брат. Виж знаєте, ' 
му він покинув свою "наречену 

( Д а л ь ш е б у д е ) . 

вас кіяиа` -похвала, б о п и с а в ! с - м о , як з.так званими чудами'на, щойно вихопилася з пан-'скувяиі товпою подвиги пись-

шив, ні прилатав. 
— Все те пришите, та прк 

латане до того, про що ми пе 
речимося, — відповів Стефан. 

Я гадаю, що моє порівнання 
влучне. 

— А я гадаю, що це порів 
нання хіба таке влучне, як...) 
приміром... приміром... окуля-
рів з кукурудзою... Ваше порів-
нання якесь дуже штудерне. 
Ваша байка про фіялкп і па-
стуха сама собою не зла, та що^ 

вона може мати спільного з і не могла би вам нічого заки- прийшов з і , своїми секундам 

Іпути. , тами на місце двобою ввео. 
—.1 вам т о так дуже п о д о - з а б о л о ч е н и й та перемоклий, 

балося? Зішкробував б о л о т о з череви-
— Комуж це не подобаєть--ків і говорив: 

ся? І — Л ю б і приятелі, затямте 
— Скажіть' ліпше, котрій собі , як дорога до чести бў` 

нашою попередньою розмо-
вою? 

— Зараз ви самі скажете, щ о 
моє порівнання добре. Ті фі-
ялки, котрими одушевляютьсяі 
нарвані міські дівчата,) то Опле-

Славний німецький поет Гай -
лиш по ваших словах. Я ще не мусів раз згодитися на д в о -
ніколи не бачила вас такого б і ' й . Х Щ ЙОГО схвилювало. На 
причепуреного, як ниніН Ж а д - д о д а т о к усього в д е н ь д в о б о ю 
" і найвибаѓливіша дівчино, д о щ лив наче з ведра. Ганн, 

дівчинЃ? Сеж звісна р і ч , щ о ви- ває нераз брудна! 



^ ч. ізЎ. СІЮБОДА,' ВІВТОРОК,'14-го ЧЕРВНЯ 1932. 

З ЖИТТВ НА РАДЯНСЬКІЙ УКРАЇНІ 

ПРОМИСЛОВІСТЬ. 
й машинобудівництво... У леѓ-
кій промисловости розгорта-
ється вироблення цукру,' пря-

Голова Ради Народнього Ѓ о с - дива, мяса, бавовняна лрбмі : 
подарства Сухомлин про укра-j 

іиську промисловість. 

(Промова на 7-мій конференції! 
В. К. П ( б ) . 

На 7-мій конференції,.!?.. % 
І! ( б ) , в Москві в дебатах на 
ні ІІЮВІДЬ . Орджонікідзе про 
п ѓсумќи розвитку .промисле-
пости 1931 р. і завдання на 
; м_' рік виступив Сухомлин, 
ілни, спинившись на завдан-

ІІН.Х української промисловости, 
ІІ.ІЧНВ, щ о — „Українська 

промисловість становить 1В.6 
відсотка всеї союзної проми-
словости. В окремих галузях 
роли української промислово-
сти ще більша. Напр. вугля) 
України дає 63%, коксу 89%, 
руди 77% тощо. Тому цілком 
м it рацію товариш Орджені 
м ізе, коли він накреслює важ 
‚‚(вість присіншення й завер 

п н я 1932 р. будівництва та' 
ких велнтнів. як заводи Крама-
торський, Луганський, Макієв-
ський, ім. Дзєржинського та 
інших. На жаль, ці будівництва 
ф напсують нсзадовольняючо. 

Як іі інші промовці, това-
I пін с`ухомлин - зазиачує 

і Іролєтарська Правда" 
і. ірить про багатющі запаси 
мі цевого палива. Досвіди ні? 
давно виявили родовища ви-
і іко якісного вугля в районі 
Ізюма, на 120 кільометрів від 
Харкова, тобто на віддаленню 
н двоє меншому ніж від Дон-
Гіасу. На Україні покищо ви-
нвили 350 міл. тон бурого вуг-` 

сдовгсть у 
районах..." 1932 157П. 

нових бавовняних 
( П р о л . Правда 

ч. 38). 

Чи 
В Д И Х А Є Т Е ? 

‚багатющі поклали матимс-
мо, якщо поліпшити якість 
продукту. Досить сказати, щ о 
підвищення проти норми по-, 
мильність ( ? ) вугля довела 
до того, що металюргія не д о -
дала за один рік — 955,000 тон. 
.Ми через цс не одержали 06j 
міл. карбованців. Щ о б перево-
зити зайвий попіл і лорўду, 
потрібно було 22,000 вагоніќ, 
які можна було$ використати 
продуктивніше. 

‚б ільші можливости % в'про-
мнсловости будівельних мате-
ріялів. Ми підрахували, що на 
Україні треба буде 5.5 міліяр-
лів цегли. На це при тепе-
рішніх кустарних методах ви 
робництва треба буде витрати 
ти 200 міліонів карбованців. 
Потрібно буде 55,000 робітни 
кін, потрібна буде величезна 
площа для сушення, потрібно 
буде 140,000 вагонів перевози 
ти цеглу тощо. Звідси ВНСНО-
вок: уже в 1932ьр. треба раціо 
налізувати й механізувати ви` 
робництво будівельних матері 
ялів..." ( ‚ ‚ П р о л . Правда' 
2, II. я . 27) . 

В. В. Куйбишев про другу пя-

тилітку на Україні. 

На 7-мій конференції В. К. 
І! ( б ) В. В. Куйбишев, спиня-
ючись на українській републі 

ці, заявив. „Україна залишаеть-j 
ся великим промисловим 
хліборобським районом Сою-І 
зу, далі розвиваючись тими! 
самими лініями, які визначено 
в першім пятилітті. Видобуток 
вугля збільшиться в Донбасі 
до 110—120 міл. тон. Буду-
еться нові паливні елєктро-
централі, що завершують со-
бою будівництво україно-пів-

кавкйського енерґ 

Косіор про економічну програ-) 
му другої пятиліткн ( з про- і 
мови на 7-мій конференції 

В. К. П. ( б ) . 

„...Економічна грограма- дру 
гої пятилітки також вражає 
своїми надзвичайними розм: 
рами. Я не повторюватиму тут 
загальних чисел, які викладав 
вчора тов. Куйбишев. Числа, 
щ о він навів, самі за себе до -
бре говорять. Я хочу тільки 
на прикладі. України трошки 
)скарактеризувати розмах на-і 
шого будівництва в наступнўі 
пятилітку. 

„Коли заводи України під кі 
неідь пятилітки мають вироби-
ти ,11 міліонів тон чавуну, тс 

повинен сказати, щ о ` це ра-
зяча цифра. 

‚ ‚Тов . Хатаєвич сьогодня в 
своєму виступі говорив про те, 
щ о програма на 22 міл. тон 
чавуну мала. Може бути тому, 
щ о ми більше відчуваємо ва,-
гу цих міліонів тон, нам ці 
цифри здаються спраѓвді за 

(хватні. І це не тільки в .мета 
люрґі ї . 120 міл. тон вугля, що 
Донбас має дати до кінця пя-

літки, — це також таке чи-
сло, щ о може викликати вели-
чезний ентузіязм у справжніх 
будівників соціялізму. 1 в усіх 

галузях машинобудїз-
ництва, хемн тощо, що мають 
розгорнутися хоч би на Укра-

і, числа вражають надзви-
йним розмахом..." ( „ П р о л . 

Правда" 1932, 6ЛІ . ч. 31 ) . 

1932 

Вугля. 

Р о б л я ч и підсумки розвитку 
промисловости 1931 року і по-
даючи завдання 1932 p., Ор-
джонікідже на 7-мій конферен-

К. П. ( б ) спинився- на 
вугляній промисловости та 
праці Донбасу, при чому за-
зазначив, що — „Вугля , щ о 
його одержують сьогодня ме-

люрґічні заводи, поганої я-
кости: дуже великий відсоток 

На якість вугля тре 
ба дуже натиснути. Треба на 
тиснути і на скількість і на я 
кість. Ми цього року повинні 
дати 90 міл. тон. Інакше палив 
ного г о л о д у не усунемо" ( „ П р . 
Правда" 1932, 4Лі . ч. 29 . ) . 

Видобуток вугля в Донбас 

v місяці січні піднеслося до 

поденного видобутку В 90 оо 

93% завдання. — ( „ М о л о д и й 

Більшовик" 1932, 3071. Ч. 10.). 

Цукрова промисловість. 

„ П р о л . Правда", підкреслю 

"Краще не дражнити собаки" 
Ч О Г О М А Л И Б К У Р Ц І П Р И Й М А Т И Ц Е З А С Т А Р І Л Е 

З , У Я В Л І Н Н Я С И Г А Р Е Т Н О Г О П Р О М И С Л У ? 

А прецінь — цей предмет — 
- та'кий "нетикальний" в сига-

ретній реклямі — стосується 
дуже вашого добра! Бо ви 
дійсно вдихаєте — кожний з 
пас це робить — свідомо чи не-
свідомо, кожний куреиь вдихає 
якусь частину `диму, що його 
він або вона тягне з сигаретки. 

"КраШе не дражнити собаки" 
— це може й е відповідь сига-
ретного промислу для нас. Але 
яку відповідь вони мають для 

ГАРАЗДІ АМЕРИКО 

Чи вдихаєте? Локкі 
Страйк не обминають цього 
життєвого питання. Вони стрі-
чають справу чесно і отверто 
— тому що славний процес чи-
щення Локкі Страйк усуває 
деякі нечистоті шо скрнвають-
ся навіть в найкращім, найла-
гіднішім тютюновім листю. 
Локкі створили цей процес. 
Тільки Локкі його мають! 

IT'S TX)ASTECF 
Ваша Охорона 

проти роздраження—проти к 

станиць і т. д. На 1932 р. на-
мічено зробити на українських 
підприємствах для Урало-Куз-
нецького Комбінату ще чотн-
ри домни, 12 мартенів: на 1933 
р. — дві домни , 28 мартенів 

д." ( „ П р о л . Правда" 1932, 
21IX. ч. 22) . 

Голоси Ч И Т А Ч І В 

ючи прориви, невиконання пля 
нів, хиби в роботі більшости 
цукроварень у минулому році, 
зазиачує, щ о — „Першіж кро 
ки роботи цього року дово 
дять, щ о цукроварні ще нічо-
го не навчились, щ о вони жи-
вуть ще старими темпами.," 
Одною з причин такого явища 
вважає поганий стан шляхів! 
для доставки продуктів. На 
зсязок цукроварень із заліз 
ницею та поліпшення підїзд-
них шляхів звернено увагу та 
приступлено д о роботи. Але , 
як зазиачує таЖ „ П р о л . Прав-
да" „півтора місяця вже мину 

моменту, щ о його оѓо 
лосили за початок робіт, а що) 

нічого не зробили" . ( „ П р о л . 

Правда" 1932, 4 Л І . ч. 29 . ) 

Українські заводи працюють на 

Урало-Кузнецький Комбінат 

,в P. С Ф . С Р. 

Як подає „ П р о л . Правда", у) 

о . 

кільця, потужністю, щось із З 
її і в міліона кільоватів визнане-
ної потужности. Виробництво 
чавуну на півдні збільшилося 
до 11 міл. тон. Отже, хоч У к -
раїиа дещо втрачав `свою пи-
тому вагу у виробництві з вуг- 'київі відбулася конференція 
ля й чавуну, темп аростанняІ у К раінських заводів, щ о ' npa-j 
для чавуну та вугля береться 'цюють для Урало-Кузнецького 
такий, щ о робить Україну та- Комбінату. На цій конференції 
ким індустріальним краєм, щ о виявилося, щ о заводи Кйіва й) 
вона вироблятиме металю правобережжа '„в основному 
більше, ніж ціла наша країна в ч а с н о виконали замовлення 
має витопити 1932 р. Іпершої черги, а ряд пушри-

„Багато зросте хемічна про- емств і дочасно". Відмічається! 
мисловість... Величезною мі-' (закінчення будування ўкраї№ 

З УКРАЇНСЬКОГО 
ЖИТТЯ В АМЕРИЦІ 

Н Ю И О Р К , Н. и . 

діяльности Демократичного 
Ќлюбу . 

Український Демократичний 
Клюб у Ню Йорќу працює нс 
тільки над тим, щоб обєдна 
ти американських горожан ук-
раїнського роду, але бері 
завжди активну участь у вся 
кій наро'дній роботі ; як і ста 
рається допомогти Рідному 
Краєвіѓ. 

Та К л ю б не забуває і за те, 
щоби члени мали час від ча 
су відповідну розривќу. Д л я 

ціли уряджує товарнськ 
сходини і забави, а в неділю, 
дня 19. червня,, влаштовує вс-
лику ѓѓрогульку на ріці Год 
сон, до Фарест Вю Гров, Н. РІ., 
на гарнім пароплаві Вервик. 
Підчас прогульки і до танців 
приграватиме музика Н. Воз-
няка. б у д е гарний буфет, а в 
парку спортові гри й інші за-
бави. І буде богАто гарних не-
сподіванок. 

Е. Ляшецький, секр. 

Ж І Н К И В Д О П О М О Г У 
Р І Д Н І Й Ш К О Л І . ( і 

Мені доводилося бути на ю 
илейнім святі Рідної Школи' і 
очути промови делегата- з 
раю, п. -Льва Ясінчука. Мені 

здається, що кожда жінка, о-
соблнво жінка-матір, котра 
дорожить молодим поЌоліи-

повинна добре розважи-
ти ті слова, що їх чує на сзп-

іічах Рідної Школи. Я 
була свідком, як одна з наших 
громадянок, котра тут виро-

й виховалася, почувши ре-
рерату про ту боротьбу,^ яку 
веде наш нарід у краю в о б о 
ропі своєї школи, зараз Запи 

ла свого малого сина в чле 
, Рідної Школи.-Рідна Шк^`-

ла виховує нам наших рідних 
дітей. Чиж не повинна про неї 
подбати українська матір? 
Адже та школа виховує, ді-
тей тих мвтерей! 

К. Качмарова. 

О Д И Н О К А 

П Р Я М А Д О Р О Г А 
д о С Т А Р О Г О К Р А Ю 

їдьте цими швидкими, виставними пасажирськими пароплава-
ми, на яких дістанете домашню поживу в довільній скількости- і 
першорядну обслугу службовців, котрі говорять вашою рідною 
мовою. 

Найближчий відїзд: 

„ПЎЛАСКІ" 
17 ЧЕРВНЯ 

„ П О Л Ь О Н І Я " 
29 Ч Е Р В Н Я 

Зверніться до місцевого агента або пишіть, д о : 

G D Y N I A AMERICA LINE 
(Formerly B.ltic American Lin.) 

89 B R O A D STREET, N E W Y O R K , N . Y . 

315 SO. DEARBORN STREET, CHICAGO, ILL. 

UNION TRUST EUILDING, PITTSBURGH, PA 

110 STATE STREET, BOSTON, MASS. 

рою зростає виробництво ста- ськими підприємствами двох 

' і для Рмашино-будівництва, це 'домен магніто-горську, двох Жінка: Про рахунки чейже, n p w ^ W J ^ ^ 
треба особливо рішучо підбатері.й коксових печей, порию.- можемо думати також . в "^""J^"" 6 W T M ЗС-
креслити. Дуже розгортається черги центральних електричних Фльоридг. 

Там також можна. 
'Чоловік: Цс виключене, моя 

дорогенька, щоби цього року 
їхали ми до Фльориди! Поду-
май лише, скільки ще рахунків 

.маємо платити. 

Як прикноз, то приказ. 
Цар Павло, І. розсердився 

був дуже підчас паради своєї) 
гвардії на одного старшину,! 
який, на його л у # к у , поганої 
держався на коні та зле їхав. 
У найбільшім 'схвилюванню 
сказав цар д о адютанта: 

— Зараз меди відправити з 
гвардії т о г о чоловіка та висла-
ти до , його посілости `на селі ' 

— Ваша царська `високістьі 
дарує — відважився запримі-
тити командуючий генерал, я-1 
кий того старшину вважав д о -
брим^-воякрм — та той майор) 
зовсім убогий', не має ніякої 
посілости, 

— Коли ‚так, то дам йому) 
якусь! — відповів цар короткб. 

Х О Р І Ч О Л О В І К И І Ж І Н К И . 
ПОРАДЬТЕСЯ Д-РА ЗИНСА. ЯКИЙ МАЄ 25 ЛІТУ 
МЕДИЧНОЇ ПРАКТИКИ В ЛІЧЕННЮ ХРОНІЧНИХ 

НЕДУГ МУЩИН І жінок. 
Шкірні і нервові хороби, загальне ослаблення, 

шлункові нсдом. і-.інніі, кишкові і проводові недомагай-
ня, легені, бронхітіс та ІНШІ загальні недуги, лічу успіш-
но модерними й науковими методами. Мої ціни при-
ступні, а можнь також порозумітися щодо окремих 

Х-Рейс, екзамінація ќрови І хсмічні спроби. 
Вприскування сироватки і щсплінкн. 

№ЕЗГиіЛТНІ ПОРАЛИ) 

D R . І_ . Z I N S 
I I O L E A S T 16TH S T R E E T , N E W Y O R K C I T Y . МЄЖИ 4-ТОЮ ЕМНЮ І Irring PI. 
ГОДИНИ: Денно від 9. рано до 8. ввечір; в неділі від 9. рано.до 4. попол. 

З УКРАЇНСЬКОГО 
ЖИТТЯ В АМЕРИЦІ 

П І Т С Б У Р Г , П А . 
Українка Марія Бек скінчила 

`відзначуючо університет. 

Не ' зважаючи на'-тяжкі м-̂  
тсріяльні обставини та на ін-
щі життєві труднощі, молода 
українська '‚дівчина Марія Бек 
скінчила' відзначаюче права р 
пітсбургському уні.версиветі. 
Про це місцева американська 
газета подала так: 

A M O N G THE Y O U N G E S T 
EVER T O RECEIVE 

DEGREES. 
T w o women will be rjmong 

the future lawyers awarded LL.B 
degrees at the University of Pitts-
burgh commencement exercises 
Wednesday: 

The two co-eds in the l aw ' 
school graduating class are Mary 
Beck, 23 ,̀ of n o o Carson street, 

Jand Minnie Spero, 2 3 , of 5916 
Eider Street. 

In addition to being two of 
the youngest women ever 
graduated from the school, both 
have established good legal and 
scholastic records. 

(Pittsburgh Sun-Telegraph, 
June'5, 1932) . . 

Свій. 

А К Р О Н , O. 

На Рідну Школу . 

В нашій ^іісцевостя нема б о -
гато Укаїнців. А л е ті, котрі е, 
радо горнуться до своїх на-
родних організацій, а в першу 
чергу до нашого У. Н: Союза . 
Маємо Тов. амер. - укр . го-
рожан, Укр. Молодеччй Клюб 
і Кружок Укр. Народних Тан-
ків. І інтересуємося живо на-
шим народним життям тут в 
Америці й у краю. I тому ба-
жали ми мати у себе делеґа-
та Рідної Школи з краю, п. . 
Пьва Ясінчука. 

Делегат відвідав нас і дня 
17. червня відбулося віче в 
справі Рідної Школи. Віче иід-
крив гром. Олекса Цєпко, 
прсдсідатель Товариства Амер. 
Укр. ‚Горожан. На секретарів 
покликав В. Поливку і В . 
Пулќа. 

Перший забрав слово р. РІ. 
Ганяк, місцевий парох, котрий 
представив історичний наступ 
наших ворогів на нашу землю 
і культуру. 

Делегат п. Л . Ясінчук з л о -
жнв привіт від Рідного Краю, 
а потім виголосив обшнриий 
реферат про діяльність і зна-
чіння Рідної Школи в краю. 
По рефераті слідували запи-
ти, на які Делегат давав вдо-
воляючі відповіли. 

На допомогу Рідній Школі 
зібрано $66.47. По відтручен-

ю розходів передано делега-
тови $50. 

Жертвували: Бр. Сош. св. 
Духа, від. У . Н . С , $15; Бр. 
св. Івана Хрестителя, від. Про-
іидіння, $10; Укр. Жінсчий 

Клюб $10; К. Цепко $2; по $1: 
Цепко, I Цепко, А. Цепко, 

М . Петруха^ М . Філяс, М . На-
бережний, І . Семеиюк, П . Сла-

ич, І. Ѓурин, Г. Сташків, І . 
Пільгўи, А . Сироїд, о. Й . Га-
няк, В . Ч . Пулќ; по 50 ц.: М . 

Пулќ, А . Сташків, К. Цеп-
ко, Хр. Цепко, Н . Шквара, М-
Хорощак, Т . МаЦійовський, Н. 
Іваницький, М. Іванцьо, П. Се-
нюта, Д . Міскало, М . Зіблер, 

Мураль, Т . Баран, В. По-
ливка, Н . Савула, Гр. Малець-
кий. — Дрібні датки $6 .97 . 

Василь Ч . Пулќ. 

А Л Ь Б О М У К Р А Ї Н С Ь К И Х В И Ш И В О К 
. Щ О ОБНІМАЄ 12 К О Л Ь О Р О В И Х Т А Б Л И Ц Ь 

ПОВЕРХ 120 НАЙВИБАГЛИВІШИХ УЗОРІВ З ВЕЛИКОЃ 

УКРАЇНИ, Г А Л И Ч И Н И И Б У К О В И Н И . . 

Видання к`ооперативи „Українське і Народне Мистсігтво" 

у Львові, в мистецькій обгортці у артиста М . Бутовича. 

Ціна $1.10. 

Замовляти: 

" S V О В , О D А , " - ' 

81-83 G R A N D ST., ( P . O . Box 346) JERSEY CITY, N. 7 . і з й т И д о `Росії. 

ВІДПОВІДЬ РЕДАКЦІЇ. 
Џ Новак, Міннеаполіс, Мінн. 

Російсвкі царські чи порево-
люційні паперові гроші тепер 

ю т ь вартости. Тому годі 
г а`" порадити рам, що з ними-
робити. Коли вони больше-
випькі й не тих видань, які 
там уже покасовапі, то з ними 
щось можна, зробити в Росі'ї. 
Але , наскільки aw- - знаємо, 
большевицьішй уряд з а б о р о , 
няє російські гроші, навіть ви-

{дані ним.^вивозити й приво-



С В О Б О Д А , В І В Т О Р О К . 14-ГО Ч Е Т Д Л Т Я 1992. 

НАШІ МОЛОДІ ПОЕТИ і 

Часть Ні. Рівнож у строфці — Гине, гине 

П о найтяжчих ЬІЧей І літе- В d p , A М р З Ц І — Т р е б а

 п е Р е к л а З д о найтяжчих річей в літе дц ^ o f л . 

ратурі належать‚переклади по- ^ е б 0 8 с к л а . ' 

ез.й, а це тому, ‚ д о перекла-І У

о р и г і н ^ ь н і м перекладі! 

дач мусить вложити в с в і й , _ 3 . . . . - : _ І 

переклад душу поета. Треба у-
важати на рим, ритм і Метри-
ку, а притім треба знати оби-
дві Мови з найменшігмшвідтін-
ками та значіннями.'З „вїльни-
ми перекладами" справа ма-
еться зовсім інакше, але й тут 
треба мати іг$ЄгИЧнї здібно 
сти, щобй не викривити твору 
автора. 

Та хотяй талановиті пере 
кладачі належать до великих 
рідкостей, всеж д о л я була ла-
скава для Українців і дала їиі 
також одного дуже д о б р о г о 
перекладача в особі пана Во-
лоднмяра Семенини. Пан Се-
менина є ще молодий чоловік, 
у віці літ ЗО, з університет-
ською освітою, інжинір пс 
фаху. Перекладів його я чи 
тав лише 10, які появилися 
друком у „ С в о б о д і " , а над ін-
шими він тепер працює. 

Д о найкращих перекладів на-
лежить пісня ;,Журавді", яка 
появилася, друком у „ С в о б о д і " 
з 1-го,.грудня 1927 року. По-
даю англійський текст разом 
з українським. Ось він: 

ЖУРАВЛІ. 

маємо лише 7 складів. 

Д о дуже красних поетично-
ліричних перекладів належить 
отсей віршик ^Шевченка) : 

Мішають дні, минають ночи, 
Мннае літо, 'ШЄНеЄѓНть' 
Пожовкле листя; гаснуть `очи, 
Заснули хуИи, серце спнть; 
І все заснуло, — І л е знаю, 
Чи я жию, чи доживаю, 
Чи так По світу^воЛоЧусь;: 
Бо вже й не плачучи fie сміюсь... 

Доле, де-ти`ї^доле, де ти, 
Нема НЙПСОТГ-
Коли доброї жаль, Боже, 
То дай злої, злої! 

Не лай спати ходячому, . 
Серцем замирати, 
І гнилою колодою 
По світу валіггиСН' ' 
А дай Жити, серцем жити 
і людей любити, 
А коли ні, то проклинать 
I CBIJ запалити! ` 

Страшно впасти у кайдани, 
.Умирать в Неволі 
А ще гірше '— спати, спатн 
І спати на волі, 
І заснути rfi вік-віки, 

МІСЦЬ "HIRED-MAN",, або "HIRED-
HAND". А в третій строфі, в пер-
Шому рядќу знову вживає сло-І 
ва "Naimyt". Коди ця поема по-
яийЛаЄй в ‚ ‚ С в о б о д і " (4 . трав-

(ня 1931 p . ) , то викликала 
'НОІІВОМІЖ нашими студентами 
ріжиородНі думки та дискусії. 
Декотрі думали, щ о перекладі 
був „васвобідний", знов інші' 
цоділяли мій погічяд, щ о пере 
ќляд є дуже добрий, як уже неї 

Поховайте та вставайте, 
Кайдани порвіте, 

' І вражою злою кровю 
Волю окропіте 1 
І мене в сімї великій, 
В сімї вольній, новій. 
Не заб^ьте поминути -
Незлим тихим словом! , а 

ХбрЖиал Т . ШеќчснкаТ. 

LEGACY. 

Що 'міліони порква з собою, 
Окрилює, веде на путь спасеннўі, 

Hi t вйі... Та нам, знесиленим дќўобою, 
Роздертим сумнівами, битим стидом— 
Не нам тебе провадити до боюі 
Та прийде час,.і ти огнистим видом 
ЗсСіЄІи уі`народів Нольних йолі. 
Тріснеш Кавказ, вперсЛешйі Бескн-

When 1 die then have me burled 
And arraign'd within a mound 

I'Neath the open sky of prairies 
майстерний; Ц е йе є ніяким` j _ u k r a i n e ю у n i t i v e K r o u n d . 
ПрОГрІХОМ: ВЖИВАТИ СЛОВа " N A I - j T h a t t h e s t e p p e s Ї П - а r W e r Wi ndlngs 

"'And the birds a-soarlng 
I may gaze on, 1 may listen 
To tbe Dnieper roaring. 
When the foeman's blood shall vanish, 
From the river shallows, 

жив. чи загинув... 
Дбле, де ти? доле 
Нема ніякої! 

де ти? 

EACH DAY GOES BY. 

day by. auihts 

Видиш, брате мій. 
Товаришу мі'й, 
Відлітають сірим шнурком 
Журавлі в внрій.М 
Кличуть кру, кру. кру,' 
В чуЯсипі умру, 
Заки море перелечу, 
Крилинька зітру. 
Мерехтить в очах 
Безярогля-диий шлях. 
Гине, гине в сірій мраці 
ОНд НО журавлях. 
Чу.ь лиш: кру, кру. кру, 
В чужині умру, 
Зави море перелечу, 
КрНлоНька зітру. 

THE CRANES. 

Dn'i you, brother, see, 
Dearest friend to me. 
That the crams are flying sin-l; 
Far beyond the sea. 
Callillg, "Crew, crew, crew, 
I shall perish, too, 
То'Ѓ WfoYe 1 cro-s the осЛп 
Wings strtll wear through." 
Eyes cannot entrap 
Vastness of the steppe; 
AH Hie traces of the birds 
Melt in misty lap. І 

Only, "Crew, crew, crew, 
I shall perish, too, 
For before 1 cross the ocean 
Wings shall wear through." 

Ця пісйя, як самі бачите, 
так добре оброблена, що мож-! 
на її підписати під ноти та від-, 
разу співати, але в другій 
строфці (в останнім рядку) — 

крилонька зітру — ‚ ( т у т маємо я знаходжу чудові сімілі, ме 
5 складів) , треба додати — Th. тафори, фрази та поодинок 
wmi. ib.li wear thrcrugh ( б о в слова, яких красою ведичаєть-
сфиґіпаді - е: wings shall wear ся англійська мова. Цікаво, що{ 
through — а в сім є лише 4 п. Семеиина навіть на заголо-
скяадн). Те саме відноситься вок поеми (в англійській мо-
до самої останньої строфќи-лдд; ужив слова " N A I M Y T " , за-

passing, 
Summer- wane, the golden leaves 
Ate lustling ICTW. the eyes are fading, 
Thoughts are drowsing, heart's asleep. 
And all's asleep—and 1 know not 
If I am living, Holding on, 
Or merely Wand'rlng on this earth, і 
For now I'm void of tears and mirth. 

Fate, where are you? Fate, where are 

There none is In vision: 
God. if good fate you begrudge us 
Than grant evil, evil: 

Dpn'l let a walking being sleep, 
His heart to drowse inert 
And like a rotting loggerhead 
To wollow in the dirt; 
But let him live and with his hearl 
Love those of which he's part; 
If not—then let him curse with ire 
And set the world alire. 
'Tis frightful to he shakle-bound, 
Ѓо die a slave is dree. 

But worse, much worse Is slumber, 
Sleep: 

To sleep when you are free. 
To fall asleep forever cm 
And not to leave a thread 
Of any trace: It's all the s a m e -
One may is well be dead. 

Fate, where are you? Fate, where are 

Ther 
YOU1 

c you begrudge 

Вт іоемі „Наймит" (Франка) 

МУТ" в англійській мові, ' б о 
тоді рівнож можна , би б у л о І 
гніватися на Шекспіра, шо в) 
драмі „ О т е л л о " він вжив сло-
ва. "DIABLO"- замісиі "DEVIL" 
(ГЛЯДИ: Othello, Act II. Scene III. 

промова ' - " - ) -
Всякий переклад набирає 

більше значіння і скористає на 
вартости, як порівнається його 
з перекладом якогось славного 
автора. А вже коли переклад 

І цей є перекладом якогось слав-
Ного твору та відзеркалюе ду-
шу великого поета, то тоді 
. він великим вкладом у сві-

тову літературу! Таким тво-
ром, котрий стоїть дуже близь-
ко української душі, є Шевчен-
ків „Заповіт". Твір цей є вели-
"кий у поезії і в музичній л і -
тературі, й тому для порів-
нання я наведу переклад д-ра 
Гунтера з Канади ( п о англій-
ськи) ; оригінал Шевченка ( п о 
українськи); і переклад п. Се-
менини ( п о англійськи). Чита`; 
повинен уважно порівняти о` 
бидва переклади в англійські:" 
мові, щоби вирішити, котрий 
ліпший. 

' SHEWCHENXO'S TESTAMENT. 

When I die, remember, lay me 
Lowly In the silent tomb, 
Where tire prairie streches free. 
Sweet Ukraine, my cherished home. 

There 'mid meadow's grassy sward, 
Dnieper's waters pouring 
May be seen and may be heard, 

, Mighty in their roaring. 
When from Ukraine waters bear 
Roling to the sea so far 
Foeman's blood, no longer there 
Stay. I where my ashes are. 

Grass and hills I'll leave and fly 
Unto throne of God I'M go, 
There in heaven to pray on high, 
But, till then, no God L know. 

Standing then about my grave, 
Make ye haste, your fetters tear! 
Sprinkled with the foeman's blood 
Then shall rise your freedom fair. 

Then shall spring a kinship great, 
This is a family new and free, 
Sometimes in your glorious state 
Gently, kindly, speak of me. 
(Переклад зладив Dr. A. J. Hunter 

Канада) 

Покотиш ЧоТЯЙШ Морем гоМШ ВоЛІ, 
І глянеш, як хазяїн домовитий, 
По своїй хаті і по своїм 'полі-
HiiWlMittjf сей спів, хбч тугою Повитий, 
Та повний віри; хоч гіркий, ТА вільний;' 
Твоїй будушийі задаток слііНН злНѓкЙ.̀ І 
Твойому генію мій сиромний дар НЃ-

еільння. 

ЗАПОВІТ. 

поховайте ЯК ЎАРУ, 
Мене на могилі. 
Серед степу широкого, 
Ha Вкраїні мнлій: 
Щоб Љли широкополі 
І Дніпро і кручі 
Були видні, було чути, 
Яќ .реве ревучий! 

Як понесе з України 

Кров ворожу, оттолі я 

Все покину і полину 
До самого Бога 
Молитися. А до того -
Я не знаю Бога! 

Thirsty—then,' and only, 
Will 1 hills and fallows . 
Leave behind and Jly to h'eaven. 
TcV 'my very : Mister . 
With my prayers. In ihe meantime 
I know not a Master. 
Lay my bones and w-kK'from slurhh. 
Rend ycwr bonds MunHet -
And with evil blood of foeman 
Free yourself from -рІ-NDET, 
Then, in kindred one united, 
Free and well of spoken, 
Don't forget me with a tender 
Quiet wordy token. , 

(Translated by W. Semenyna). 

В українській літературі но 
Шевченкови займає друге мі-^ 
сце л-р Іван Франко. Зпоміж ( 

його писань п. Семенина ви- ( 

брав найкращий твір „ М о й -
сей" та перекладає його наі 
англійську мову, з чого вже; 
д е щ о б у л о друковане.. Коли я 
вперше читав уривки з т о ^ 
перекладу, то здавалось мені, 
що читаю „Божественну коме-, 
ліюн Дантого, в англійськім 
перекладі з „Темпл клесікс", 
б о так добре перекладає п. 
Семенина. Нехай читач порів-^ 
нає з перекладом, а тоді поба-
чить, як влучно переклад зроб-
лений. T 

ПРОЛЬОҐ 3 -МОЙСЕЯ". 

Народе НІЙ, замучений, розвитий, 
Мов паралітик той на роздорожу, 
Людський пртгзирством, ніби струпом 

вкритий! 
Твоїм будушим душу я трівожу. 
Від сорому, який нащадків пітних 
Палитиме, заснути я не можу. 
Невже тобі на таблицях залізних 
Записа'но в 'сусідів бути гноєм, 
Тиѓлом у поїздах їх бистроїздних? 
Невже по вік уділом буде твоїм 
Укр̀ ита злість, облудлива покірність 
Усяко'му, хто зрадою й розбоєм 
Тебе скував і заприсяг на вірність? 
Невже тобі лиш не судилось Діло, 
Що вюг-я-об твоїх сил безмірність? 
Невже задармо стільки серць горіло 
До тебе найсвятішою любОвю, 
Тобі офіруючи душу й тіло? 
Задармо край твій ввесь политий 

кровю 

Твоїх борців?'Йому вже не пишаться 
У красоті, свободі І зяоровю? 
Задармо в слові твойому іскряться 

й мягкіст'ь, дотеп і потуга 
їЌм може вгору дух підняться? 

Зад'армо в пісні твоїй ллється туга 
1 сміх дзвінкий і жалощі кохання, 
Надій`І втіхи світляная смуга? 

)зи і зітхання 
Тобі судились! Вірю в силу духа 

день воекресний твойого по-
встаішя. 

PROLOGUE ТО "ЙОЗЕ$" 

by IVAN FRANKO 

My people, tortured, and of strength deflowered. 
Like that appealing beggar at file dross redds 
With human scorn, as if with seib's, ALL 'COFTRFEAI ' 

Your future frightens me and my SUTIL refilferi; 
From shame, which will Incense next generations, 
Г cannot sleep—my bed is One of cinders. 

Is it inscribed on some gigantic metal tables 
For you to be the muck of ail your neighbors; 
The teams for pulling them ill dressed In sibles? 

Are you forever destined with this vial 
Of hidden anger, meekness, resignation 
To those who have, with treachery and trial. 

With Irons sworn you into their alliance? 
Are you not fated with thai precious moment, . 
The day of your unmeasured might's defiance? 

Have III those many hearts in vain been burning 
for you With love, the noblest they could offer— 
That sacrifice of soul and body's yearning? 

HaVe HEROES Shed their blood to be, Just praised In story?' 
Will not your, prairies bloom with health and beauty 
And everlastiftg freedom shine with glory? 

Are all the з-Airkles of your word vain, sterile; 
hs power; mellowness, its wit and humor 
And all which any soul needs to be virile? 

And are ўотіЃ songs which ring with laughter, sorrow, 
To be forgotten with their loves' misgivings 
And hopes and rays оЃ happy^gay tomorrow? 

OH RIOL You are not doomed Just to dejedtion 
And tears! I still believe In will, Us (,ower, 
In your uprising day and resurrection I 

If one could but create a tlmi"-i fraction, 
Artd then a word which would In sifch a'moment 
Inflame the people into life and action! 

Or Just a song with fire and riving passion 
Which would grip millions and into their actions 
Lend wings and lead them into self-expression! 

Yes, I F . . . But we on whom all worries settle 
And torn apart with doubt, with shame inflicted, 
We are not tit to lead you into battle! 

But time will come, once obstacles are hurdled. 
When you will shine among the greatest nations; 
Will shake the Caucasus while with Besxid girdled. 

Black Sea will echo with your liberation 
And you'll behold, once being your own master, 
A home of joy and fields of consolation.. 

Therefore accept this song which, although cheerless, 
Is full of faith and frank although not pleasant: 
A debt to your great future, though not tearless. 
To your great genius 'tis my humble present. 

l i W S W U K R A I H E 
A N D U K R A I N I A N S . 

UKRAINIAN FESTIVAL ON 
CENTENNIAL PROGRAM. 

Wedding Also Will Be Feature 
of Colorful Show Planned for 

July 8. 

A Ukrainian festival and wed-
cUng TJUHJBE a feature of the But. 
(ІЊ Centennial program July x. 

' M o r e than 100 persons in the 
colorful costumes of the Ukraine 
will participate ЇЙ.the ceremony 
in Centennial stadium. 4 А Полі, 
representing the "Drift of the 
River Dnieper" will lead the pro. 
cession. A b6at carrying four 
oarsmen, a general and an old 
musician will be aboard the float. 
The bride and groom with their 
wedding party will march behind. 

The marriage ceremony, fol-
lowed by Ukrainian dances and 
sohgs, will complete the program. 
The executive committee in 
charge includes Stephen Musiy-
chu.k, Triffon Lensky, Alex Ko. 
wal, John Sydorowicz, Andrew 
Mowczaniuk and Harry Wydysh. 

Entries in the civic parade 
with which the Centennial cele. 
bration will open July 1 must be 
filed with ! the parades subcom. 
mittee not later than June 20, 
it was announced. Jatties P. Cot-
ter is Chairman of the subcom. 
тзНее. 

First rehear.ial for the panto-
mimic masque, "Civilization, 
conceived by Rev . Edward B. 
Buhn, S. J., Canisius college, was 
held in the school gymnasiun 
last night. 

(Buffalo Times, 

' Ї Ш ` Л . Д 9 3 2 ) . 

В К О Ж Д І Р Н У К Р А Ї Н С Ь К І Й XA-

j Т І П О В И Н Н А ЗНАХОДИТИСЯ 

t Ч А С С ^ і Н С ^ , ; С В О Б О Д А " . 

Д Р І Б Н І о г о л о ш е н н я 
Отсим я кінчу третю частину своїх збірок, а на четверту 

, питу часть починаю збирати матеріяли. На закінчення х о ч у , Б уд 1 В ничии ПОТРЕБУЄ ЛОТІВ 
ще сказати, що п. В. Семенина повинен продовжати свою під будову доЩв, в якій иебудь ні-
таку високо культурну працю на ниві української літератури, П ' ) 0 С Н 1 Ь С Й властителів зѓ... 
# - . - г - г у ' ` дотуватися особисто з паперами і 

як він цього не зробить, то тяжко буде нам знайти такого, Па'пами нЬк 9S0 1 П.зоірано. аг... 
його переклади повинен він видаЃй " І ^ Л ? й р 

друком в одній книжочці. 
щоби його заступив. Оті його переклади повинен він видаЃй Й Й - I I А _ Л Р С Т В и ' і' D . . E R v v 

L U W T - ^ц.д Room 305^ New York. 

Д-р Г. ,Ґ. Сііегар ѓ Шикаґо , їда.-. 

к би X ь, шо с а слух; 
з в хвилю ѓу бл 

Взлоровлює Я ОПІЄМ ЖИВўШИМ бухп! 
би пісню вдать палку, від-
тхиенііу, 

УВАГА! В № Й № І і Ц і - ^ л 

Й Ѓ В Е Л И К И Й Ь№їрШ 
Н А площі коло Ц Е Р К В И св. І О А П А xtecimTEflfl 

НА 3d MORTON ST., НЕДАЛЕКО HIGH ST. В НЮАРКУ 
Н А дохід Т О Г Ж У К Р . - К А Т . Ц Е Р К В И , 

Т Р И В А Т И Б У Д Е Ц І Л И Й Т И Ж Д Е Н Ь 
ЗАЧИНАЄТЬСЯ В СУБОТУ, JUNE l l t І Ш Н Ч И П О І В Н Е Д Й Н в 

( З Е Л . С В Я Т А ) , I 9 . l t . i l 

К О Ж Д О Г О Д Н Я ВІД Г О Д . 7-мої Д О 10-тої В В Е Ч І Р . 
В С Т У П В І Л Ь Н И Й Д Л Я ВСІХ -^gfc 

Несподіванки будуть дуже практичні і Потрібні, тіерейайс 
но річи з ґросерні ї бучерні, а також і інші. Хто буде мати 
щастя за маленьку суму може одержати вартісні річи. Т о м у 
запрошується всіх, хто лиш може, як з Нюарку так і околиці 

Комітет. m 

Д-р Н. Я. МИХАЛЕНКО 
Н П Й Г Н І ' УКР- - В К ^ - - П Р У Р Г 
У Ь А І А І І 1718 WBST E I R A H D AVENUE, 

PHILADELPHIA, РА 

У К Р А Ї Н С Ь К И Й Л І К А Р , 
Х І Р У Р Г І А К У Ш Е Р І 

153 A V E N U E В. 
N E W YORK, N. Y. 

(Межи 9. І ТО. уЛ.) 
TeL ALGONQUIN 4-8628. 

Урядові години: рано Hot Ю Л 
11, ввечір від 6 до 8. а а неділі і 

після умова. . 

ПІП 

"доброї землі. Ціла засіяна, д 
імпат, барнй, сайло, все нон 

великого міста, 20 к 

ірог, ѓуси, тр^кто{), вся машинѓ-
рій, багато пшениці з Ми'нулого ро-
ку. Продається з причини непоро-
зуміния у фамілії.ЗЦіиа $9,200. і 
тівкою $3,200. IC^COS, Knopf St. 

- ' N.-J. t..'. . 135-Г 

Скоро Санґвінаріюс довідав-
ся, щ о Рим вислав проти ньо-
го війська, бо'вважав убивство 
ним післанця повстанням пре-
ти Риму. Саигвінаріюс. підра. 
хував свої сили. Довідавшися 
через шпигунів про сИли Ри-
му й побачивши, щ о #годі йо -
му ставати д о бою, він рішив 
тікати геть гор і рікою Ніль . 
Забравши з соб`ою свої багац-
тва, він у супроводі своєї ар-
мН Та ріжннх достойників ру-
шив поспішно на південь, за-
бравши й жінок та 'невільниць 
з собою. 

Пять років СаНгвінаріюс 
бяукаа по Африці зі своєю 
армією та, жінками ft дітьми, 
поки. Внайніов таке місце, де 
був спокійний. Тут він.не б о -
явс'я ќЖе нападу римської ар-
мії. На березі величезното о-
зерв, укритого за Неприступ-
иимй горами, ФІН заснував міс-
то яке назвав своїй іменем, 
„Кастра Санґвінаріюс". Правив 
йін своїм містом по деспотич-
ному , - тому одного разу його 
вбили ножем у спину у власнім 
саду. Бунтарі покинули місто Й 
заснували друге, „Каструй 
Марв". 

1 Від т о г о пасу обидва міста 
почали іиіж с о б о ю війну, б о в 
Кастра Санґвінаріюс лишилися 
прихильники старого ватажка, 
а в Каструм Маре Оселилися 
його йороги- Цілими поколін-
ними ворожнеча між двома 
і ч`етами тягнулася й вони були 
непрйиирні, хоч люди вже дав-
но забули г р о властиві причи-
Ни їх ворозрѓИЄчі. Хоч і цікаво 
б у л о фей Гарбеновя студіюва-
ти - рі:о, всеж він чувся вяз-

-Њу іг;тг. Лише Прекрасна Фа-
о.їіивля й полекшувала 

Йс-с- ста іови-це. 

Фон Гарбен, знаходячись б і -
ля Фавонії, забував ^воє Не-
вільне увязненяя в чужотиу й 
далекому від цивілїзатѓії Місті. 
Він усе хотів якиайдовте бу-
ти разом з прекрасною діичгі-
пою, щ о була иібі^воскреслою 
Римлянкою старих і давно зй-
бутих часів. Здалека зяв кущів^ ' 
іноді підгляде в ї х ч зазярісний 
Фальиус, який плянував пімсту 
над фон Тярбеном, своЬі су-
перйиком. А Ь той час ТарвОн 
б і г - в Кастра С ^ і г інарѓюС 
дум::лми пад тим, як вратувати 
фон Гарбеьа. 

РЬбп.: Bnrn.wlek 7Г87. 

А Д В О К А Т 

Б. П Е Л Е Х О В И Ч 
-3S6bWEST. C H I C A G O A V I 

C H I C A G O , I L L 
'. Праѓтиќў, у всіх судах, аайиа 
еться псрегляданнеи сЖтрактів 
ИиготоиАяі хо іѓѓ рвѓѓи кулна і про 
Діжі; nepen-crjra-жув с-ѓадкові 

і -прави; ролагоджуе старокраеві і 
j патентові і про-І спра-Н. 

П Е Т Р О Я Р Е М А 
ЇТКРАТНСЬКИИ ПОГРЕБНИК 

ІІОХОРОНАМИ 
Ь BRONX, BROOKLYN, NEW 

YORK І ОКОЛИЦЯХ. 
TeL: Orchard 4-2568 
12Я E. 7th STREET, 

N E W YORK CITY 


